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Изменение 1
Franziska Katharina Brantner

Проектостановище
Параграф 1

Проектостановище Изменение

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за 
международната стабилност и
европейските общества, която изисква 
отговор в световен мащаб; 
приветства, в сферата на ОПСО, 
продължаващото осъвременяване на 
военната база данни и приноса на 
Европейската агенция за отбрана в 
борбата срещу тероризма; 
потвърждава, че извършваната от 
хора разузнавателна дейност, в 
допълнение към всички налични 
технически средства, продължава да 
бъде абсолютно необходима за 
разбиването на терористичните 
мрежи;

1. признава, че международният 
тероризъм, както е заявено в 
Европейската стратегия за сигурност1 и 
в доклада за нейното прилагане2, 
продължава да представлява заплаха за 
европейските общества и за 
европейските граждани, живеещи и 
работещи в тези региони и държави, 
които реално са изправени пред 
заплаха от международен тероризъм; 
припомня, че международният 
тероризъм е феномен, който изисква 
всеобхватен подход; призовава за 
открито и публично обсъждане на
заплахата от международен 
тероризъм, пред която е изправен ЕС
и относно европейските отговори на 
международния тероризъм, по-
специално по отношение на 
необходимостта от разглеждане на 
първопричините;

Or. en

Изменение 2
Maria Eleni Koppa

Проектостановище
Параграф 1

Проектостановище Изменение

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност и в доклада за нейното 
прилагане, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 
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стабилност и европейските общества, 
която изисква отговор в световен 
мащаб; приветства, в сферата на
ОПСО, продължаващото 
осъвременяване на военната база данни 
и приноса на Европейската агенция за 
отбрана в борбата срещу тероризма; 
потвърждава, че извършваната от хора 
разузнавателна дейност, в допълнение 
към всички налични технически 
средства, продължава да бъде 
абсолютно необходима за разбиването 
на терористичните мрежи;

стабилност и европейските общества, 
която изисква отговор в световен мащаб
при пълно зачитане на правата на 
човека и основните свободи; 
подчертава, че борбата срещу 
тероризма изисква всеобхватен 
подход, основан на разузнаване, 
полицейски, съдебни, политически и в
някои ограничени случаи военни 
средства; припомня, че съгласно 
клаузата за солидарност, определена в 
член 222 от ДФЕС, може да бъде 
взето решение за операция в рамките 
на ОПСО, за да се окаже помощ на 
държава-членка по искане на 
политическите й органи в случай на 
терористично нападение; подчертава 
необходимостта от подготвеност и 
приветства продължаващото 
осъвременяване на военната база данни 
и приноса на Европейската агенция за 
отбрана в борбата срещу тероризма; 
потвърждава, че извършваната от хора 
разузнавателна дейност, в допълнение 
към всички налични технически 
средства, продължава да бъде 
абсолютно необходима за разбиването 
на терористичните мрежи и 
навременното предотвратяване на 
нападения;

Or. en

Изменение 3
Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 1

Проектостановище Изменение

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 
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стабилност и европейските общества, 
която изисква отговор в световен 
мащаб; приветства, в сферата на ОПСО, 
продължаващото осъвременяване на 
военната база данни и приноса на 
Европейската агенция за отбрана в 
борбата срещу тероризма; потвърждава, 
че извършваната от хора разузнавателна 
дейност, в допълнение към всички 
налични технически средства, 
продължава да бъде абсолютно 
необходима за разбиването на 
терористичните мрежи;

стабилност и европейските общества, 
която изисква предварителен отговор в 
световен мащаб, включващ социални, 
политически и икономически 
реформи; приветства, в сферата на 
ОПСО, продължаващото 
осъвременяване на военната база данни 
и приноса на Европейската агенция за 
отбрана в борбата срещу тероризма; 
потвърждава, че извършваната от хора 
разузнавателна дейност, в допълнение 
към всички налични технически 
средства, продължава да бъде 
абсолютно необходима за разбиването 
на терористичните мрежи;

Or. fi

Изменение 4
Ágnes Hankiss, Elena Băsescu

Проектостановище
Параграф 1

Проектостановище Изменение

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 
стабилност и европейските общества, 
която изисква отговор в световен 
мащаб; приветства, в сферата на ОПСО, 
продължаващото осъвременяване на 
военната база данни и приноса на 
Европейската агенция за отбрана в 
борбата срещу тероризма; 
потвърждава, че извършваната от хора 
разузнавателна дейност, в допълнение 
към всички налични технически 
средства, продължава да бъде 
абсолютно необходима за разбиването 
на терористичните мрежи;

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 
стабилност и европейските общества, 
която изисква отговор, координиран в 
световен мащаб; приветства, в сферата 
на ОПСО, продължаващото 
осъвременяване на военната база данни 
и приноса на Европейската агенция за 
отбрана в борбата срещу тероризма; 
подчертава, че извършваната от хора 
разузнавателна дейност, в допълнение 
към всички налични технически 
средства, продължава да бъде 
абсолютно необходима за разбиването 
на терористичните мрежи;

Or. en
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Изменение 5
Andreas Mölzer

Проектостановище
Параграф 1

Проектостановище Изменение

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
значителна заплаха за международната 
стабилност и европейските общества, 
която изисква отговор в световен 
мащаб; приветства, в сферата на ОПСО, 
продължаващото осъвременяване на 
военната база данни и приноса на 
Европейската агенция за отбрана в 
борбата срещу тероризма; потвърждава, 
че извършваната от хора разузнавателна 
дейност, в допълнение към всички 
налични технически средства, 
продължава да бъде абсолютно
необходима за разбиването на 
терористичните мрежи;

1. признава, че тероризмът, както е 
заявено в Европейската стратегия за 
сигурност1 и в доклада за нейното 
прилагане2, продължава да представлява 
заплаха за международната стабилност 
и европейските общества, която изисква 
отговор в световен мащаб; приветства, в 
сферата на ОПСО, продължаващото 
осъвременяване на военната база данни 
и приноса на Европейската агенция за 
отбрана в борбата срещу тероризма; 
потвърждава, че извършваната от хора 
разузнавателна дейност, в допълнение 
към всички налични технически 
средства, продължава да бъде 
абсолютно необходима за разбиването 
на терористичните мрежи;

Or. de

Изменение 6
Sarah Ludford

Проектостановище
Параграф 1a (нов)

Проектостановище Изменение

1a. счита, че външните отношения 
на ЕС за борба с тероризма в 
контекста на ОВППС и ОПСО 
трябва да отговарят на най-високите 
стандарти по отношение на 
зачитането на правовата държава, 
гражданските свободи и правата на 
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човека, демократичния контрол и 
отчетността; подчертава, че 
цялостна оценка на политиките на 
ЕС за борба с тероризма, извършена 
от група от независими експерти, ще 
даде възможност за основана на 
доказателства, последователна и 
цялостна стратегия;

Or. en

Изменение 7
Luis Yáñez-Barnuevo García

Проектостановище
Параграф 1a (нов)

Проектостановище Изменение

1a. подчертава необходимостта за 
Европейския съюз, неговите държави-
членки и партньорски държави да 
поставят в основата на стратегията 
си за борба с международния 
тероризъм правовата държава и 
зачитането на основните права;

Or. es

Изменение 8
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 2

Проектостановище Изменение

2. насърчава цялостен подход към 
политиката за борба срещу
тероризма, като предлага
хармонизацията на Европейската 
стратегия за сигурност и Стратегията за 
вътрешна сигурност3 и засилването на 
съществуващите механизми за 

2. отхвърля хармонизация на 
Европейската стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна сигурност, 
тъй като отваря врата за разгръщане 
на въоръжени сили в рамките на 
Европейския съюз, което трябва 
стриктно да се избягва;



PE464.734v01-00 8/31 AM\865808BG.doc

BG

координация между структурите на 
Съвета по правосъдие и вътрешни 
работи, агенциите и Европейската
служба за външна дейност с цел 
постигане на по-добра координация на 
инструментите на вътрешната и 
външната политика; насърчава 
координатора за борбата с тероризма 
да продължи да полага усилия в тази 
област;

Or. en

Изменение 9
Franziska Katharina Brantner

Проектостановище
Параграф 2

Проектостановище Изменение

2. насърчава цялостен подход към 
политиката за борба срещу 
тероризма, като предлага 
хармонизацията на Европейската 
стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна 
сигурност3, и засилването на
съществуващите механизми за 
координация между структурите на 
Съвета по правосъдие и вътрешни 
работи, агенциите и на Европейската 
служба за външна дейност с цел 
постигане на по-добра координация на 
инструментите на вътрешната и 
външната политика; насърчава 
координатора за борбата с тероризма
да продължи да полага усилия в тази 
област;

2. насърчава необходимостта от 
много внимателно разглеждане на 
възможна роля за ОПСО в усилията 
на ЕС за борба с тероризма; 
припомня, че съответните 
документи4, изготвени от Съвета и 
от органите на Европейската служба 
за външна дейност, като например 
работната група по въпросите на 
тероризма, показват, че липсва 
концепция за ролята на ОПСО в
борбата с тероризма; приветства 
факта, че от няколко години 
усилията за борба с тероризма в 
Европа се характеризират с подход на 
наказателно правосъдие, който главно 
зависи от националното правосъдие и
полиция и от сътрудничество с 
идентични органи в другите държави; 
предупреждава, че интеграцията на 
ОПСО в политиката на ЕС за борба с 
тероризма може да доведе до
военизиране на борбата на ЕС с 
тероризма и по този начин да доведе 
до отслабване на подхода на 
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наказателното правосъдие, като 
понижи значението на зачитането 
на правата на човека, гражданските 
свободи и стандартите в областта 
на хуманитарното право;

__________________ __________________
3

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/
10/st05/st05842-re02.en10.pdf

4 Обединяване на вътрешната и 
външна борба с тероризма, 21 януари 
2011 г., Брюксел, 
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/
11/st05/st05152.en11.pdf Концептуална 
рамка относно измерението на ОПСО 
за борба срещу тероризма, 18 ноември 
2004 г., 
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/
04/st14/st14797.en04.pdf

Or. en

Изменение 10
Maria Eleni Koppa

Проектостановище
Параграф 2

Проектостановище Изменение

2. насърчава цялостен подход към 
политиката за борба срещу тероризма, 
като предлага хармонизацията на 
Европейската стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна сигурност3 и 
засилването на съществуващите 
механизми за координация между 
структурите на Съвета по правосъдие и 
вътрешни работи, агенциите и 
Европейската служба за външна дейност 
с цел постигане на по-добра 
координация на инструментите на 
вътрешната и външната политика; 
насърчава координатора за борбата с 
тероризма да продължи да полага 

2. подкрепя всеобхватен подход към 
политиката за борба срещу тероризма, 
като предлага хармонизацията на 
Европейската стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна сигурност3 и 
засилването на съществуващите 
механизми за координация между 
структурите на Съвета по правосъдие и 
вътрешни работи, агенциите и 
Европейската служба за външна дейност 
с цел постигане на по-добра 
координация на инструментите на 
вътрешната и външната политика; 
насърчава координатора за борбата с 
тероризма да продължи да полага 
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усилия в тази област; усилия в тази област;

Or. en

Изменение 11
Graham Watson, Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 2

Проектостановище Изменение

2. насърчава цялостен подход към 
политиката за борба срещу тероризма, 
като предлага хармонизацията на 
Европейската стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна сигурност3 и 
засилването на съществуващите 
механизми за координация между 
структурите на Съвета по правосъдие и 
вътрешни работи, агенциите и 
Европейската служба за външна дейност 
с цел постигане на по-добра 
координация на инструментите на 
вътрешната и външната политика; 
насърчава координатора за борбата с 
тероризма да продължи да полага 
усилия в тази област;

2. насърчава цялостен подход към 
политиката за борба срещу тероризма, 
като предлага хармонизацията на 
Европейската стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна сигурност3 и 
засилването на съществуващите 
механизми за координация между 
структурите на Съвета по правосъдие и 
вътрешни работи, агенциите и 
Европейската служба за външна дейност 
и възползване от новите 
възможности на Ситуационния 
център (SitCen) с цел да се предостави 
своевременна информация и 
стратегически анализи и по този 
начин да се постигне по-добра 
координация на инструментите на 
вътрешната и външната политика; 
насърчава координатора за борбата с 
тероризма да продължи да полага 
усилия в тази област;

Or. en

Изменение 12
Ágnes Hankiss, Elena Băsescu

Проектостановище
Параграф 2
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Проектостановище Изменение

2. насърчава цялостен подход към 
политиката за борба срещу тероризма, 
като предлага хармонизацията на 
Европейската стратегия за сигурност и 
Стратегията за вътрешна сигурност3 и 
засилването на съществуващите 
механизми за координация между 
структурите на Съвета по правосъдие и 
вътрешни работи, агенциите и 
Европейската служба за външна дейност 
с цел постигане на по-добра 
координация на инструментите на 
вътрешната и външната политика; 
насърчава координатора за борбата с 
тероризма да продължи да полага 
усилия в тази област;

2. насърчава цялостен и всеобхватен 
подход към политиката за борба срещу 
тероризма, като предлага 
хармонизацията на Европейската 
стратегия за сигурност и Стратегията за 
вътрешна сигурност3 и засилването на 
съществуващите механизми за 
координация между структурите на 
Съвета по правосъдие и вътрешни 
работи, агенциите и Европейската 
служба за външна дейност с цел 
постигане на по-добра координация на 
инструментите на вътрешната и 
външната политика; насърчава 
координатора за борбата с тероризма да 
продължи да полага усилия в тази 
област;

Or. en

Изменение 13
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 2 – буква а) (нова)

Проектостановище Изменение

а) изразява дълбоко съжаление, че в 
политиката на ЕС за борба с 
тероризма не са разгледани корените 
на тероризма, като бедността

Or. en

Изменение 14
Luis Yáñez-Barnuevo García

Проектостановище
Параграф 2a (нов)
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Проектостановище Изменение

2a. подчертава, че целта на 
външните действия на Европейския 
съюз за борба с международния 
тероризъм следва на първо място да 
бъде насочена към предотвратяване, и 
подчертава необходимостта от 
насърчаване на диалога, 
толерантността и 
разбирателството между различните 
култури, цивилизации и религии;

Or. es

Изменение 15
Geoffrey Van Orden

Проектостановище
Параграф 2a (нов)

Проектостановище Изменение

2a. призовава държавите-членки на 
ЕС да гарантират, че нито един 
терористичен акт не води началото 
си от рамките на собствените им 
граници и следователно да 
предоставят достатъчно ресурси за 
борба с вътрешния радикализъм и 
тероризъм;

Or. en

Изменение 16
Justas Vincas Paleckis

Проектостановище
Параграф 2a (нов)

Проектостановище Изменение

2a. призовава Комисията да 
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координира допълнително усилията 
си със съюза НАТО, който заема челно 
място в оценката на въздействието 
на сигурността и в развитието и 
функционирането на възможностите 
за реагиране;

Or. en

Изменение 17
Maria Eleni Koppa

Проектостановище
Параграф 2a (нов)

Проектостановище Изменение

2a. насърчава по-близко 
сътрудничество на Европол и 
Евроюст с правоприлагащи органи 
извън ЕС, с цел да се гарантира ранно 
предупреждение;

Or. en

Изменение 18
Graham Watson, Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 2a (нов)

Проектостановище Изменение

2a. изтъква, че съществуват 
институционални пречки за 
ефективна политика на ЕС за борба с 
тероризма, а именно множество 
включени комисии, агенции и 
бюрокрация; подчертава, че 
координатора за борба с тероризма 
играе съществена роля за 
рационализиране на системата; 
предлага на него/нея да бъде 
възложена такава задача и предлага 
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работата му/й да подлежи на 
парламентарен контрол;

Or. en

Изменение 19
Andreas Mölzer

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения;
поради тази причина подчертава, че 
споразумението между ЕС и САЩ за 
програмата борба срещу 
финансирането на терористична 
дейност, декларацията от Толедо 
относно авиационната сигурност и 
декларацията относно борбата срещу 
тероризма са положителни примери, 
които Съюзът трябва да следва в 
отношенията си с други трети 
държави;

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения;

Or. de

Изменение 20
Franziska Katharina Brantner

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. подчертава стратегическото
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения; 
поради тази причина подчертава, че 
споразумението между ЕС и САЩ за
програмата борба срещу финансирането 
на терористична дейност, декларацията 

3. отбелязва сътрудничеството
между Съюза и САЩ, отразено в 
множество споразумения; припомня, че 
съгласно доклада на временната 
комисия на Европейския парламент 
относно предполагаемото използване 
на европейски държави от ЦРУ за 
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от Толедо относно авиационната 
сигурност и декларацията относно 
борбата срещу тероризма са
положителни примери, които 
Съюзът трябва да следва в 
отношенията си с други трети 
държави;

транспортиране и незаконно 
задържане на затворници, 
правителствата на САЩ и Европа са
си сътрудничили по отношение както 
на незаконното отвличане, така и на 
транспортирането и задържането на 
заподозрени терористи; подчертава, 
че тези дейности са нарушили 
няколко европейски и международни 
стандарти като Европейската 
конвенция за правата на човека или 
Конвенцията против изтезанията и 
други форми на жестоко, нечовешко 
или унизително отнасяне или 
наказание, приети от Общото 
събрание на ООН на 10 декември 
1984 г.; призовава Съвета, Комисията, 
Службата за външна дейност и 
държавите-членки на ЕС да вземат 
предвид препоръките, посочени в 
двата доклада „Fava“, приети на 6 
юли 2006 г. и на 14 февруари 2007 г.; 
припомня, че политика за борба с 
тероризма, основана на концепции и 
инструменти, различни от 
наказателното правосъдие, например
на подход, основан на тайните 
служби, поставя под въпрос 
стриктното спазване на 
международните стандарти и 
стандартите за правата на човека; 
поради тази причина подчертава, че 
едно възможно бъдещо споразумение
между ЕС и САЩ относно програмата 
за борба срещу финансирането на 
терористична дейност трябва да 
съответства на стандартите за 
правата на човека и на най-високите 
стандарти, когато се отнася за 
неприкосновеност на личния живот, 
основни права и граждански свободи; 
припомня, че декларацията от Толедо 
относно авиационната сигурност 
насърчава използването на така 
наречените скенери за проверка на 
хора, които причиняват сериозни 
здравословни проблеми, нарушават 
неприкосновеността на личния 
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живот и също така са обида за 
човешкото достойнство;

Or. en

Изменение 21
Sarah Ludford

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения; 
поради тази причина подчертава, че 
споразумението между ЕС и САЩ за 
програмата борба срещу 
финансирането на терористична 
дейност, декларацията от Толедо 
относно авиационната сигурност и 
декларацията относно борбата срещу 
тероризма са положителни примери, 
които Съюзът трябва да следва в 
отношенията си с други трети 
държави;

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между ЕС и САЩ, 
отразено в множество споразумения; 
подкрепя засиленото 
трансатлантическо сътрудничество 
в борбата с тероризма в контекст на 
зачитането на правата на човека и на 
гражданските свободи, подчертава,
че изискванията на ЕС за справедливо, 
пропорционално и законосъобразно 
обработване на личната информация 
са от първостепенно значение в тази 
област и трябва винаги да бъдат 
поддържани;

Or. en

Изменение 22
Maria Eleni Koppa

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения; 
поради тази причина подчертава, че
споразумението между ЕС и САЩ за
програмата борба срещу финансирането 

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Европейския 
съюз и Съединените американски 
щати и посочва необходимостта от 
сътрудничество с други партньори; 
отново подчертава значението, 
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на терористична дейност, декларацията 
от Толедо относно авиационната 
сигурност и декларацията относно 
борбата срещу тероризма са
положителни примери, които Съюзът 
трябва да следва в отношенията си с 
други трети държави;

което се дава на защитата на 
личните данни на гражданите и на 
техните човешки и граждански 
права, отбелязва двустранните 
инициативи и споразумения, като 
споразумението между ЕС и САЩ 
декларацията на държавите-членки 
от 2010 г. относно борбата с 
тероризма, споразумението относно
програмата за борба срещу 
финансирането на терористична 
дейност, декларацията от Толедо 
относно авиационната сигурност, както 
и Съвместната декларация между ЕС 
и Индия относно международния 
терорист, като положителни примери, 
които Съюзът трябва да следва в 
отношенията си с други трети държави;

Or. en

Изменение 23
Ágnes Hankiss, Michael Gahler

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения; 
поради тази причина подчертава, че 
споразумението между ЕС и САЩ за 
програмата борба срещу финансирането 
на терористична дейност, декларацията 
от Толедо относно авиационната 
сигурност и декларацията относно 
борбата срещу тероризма са 
положителни примери, които Съюзът 
трябва да следва в отношенията си с 
други трети държави;

3. подчертава стратегическото 
сътрудничество между Съюза и САЩ, 
отразено в множество споразумения; 
поради тази причина подчертава, че 
споразумението между ЕС и САЩ за 
програмата борба срещу финансирането 
на терористична дейност (така 
нареченото споразумение SWIFT), 
декларацията от Толедо относно 
авиационната сигурност и декларацията 
относно борбата срещу тероризма са 
положителни примери, които Съюзът 
трябва да следва в отношенията си с 
други трети държави;

Or. en
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Изменение 24
Graham Watson, Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 3a (нов)

Проектостановище Изменение

3a. подчертава, че доброто 
разузнаване е от решаващо значение 
за борбата с тероризма и че ЕС е в 
уникално добра позиция, за да улесни 
обмена на разузнавателна 
информация между държавите-
членки; приветства работата на 
Ситуационния център (SitCen) в 
предоставянето на стратегически 
анализ и насърчава по-нататъшен
обмен на разузнавателна информация
на равнището на ЕС между 
държавите-членки и ключови трети 
държави;

Or. en

Изменение 25
Graham Watson

Проектостановище
Параграф 3б (нов)

Проектостановище Изменение

3б. призовава за по-тясно 
сътрудничество между ЕС и НАТО в 
политиката за борба с тероризма и 
предлага ЗП/ВП и координаторът за 
борба с тероризма да участват 
активно в разискванията с НАТО 
относно борбата с тероризма;

Or. en
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Изменение 26
Graham Watson, Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 3в (нов)

Проектостановище Изменение

3в. приветства неофициалните групи 
от държави-членки като 
Залцбургския форум, Прибалтийската 
работна група и Г6, които се 
обединяват, за да координират 
сигурността и провеждането на 
антитерористични учения; застъпва 
се за разширяването на тези усилия, 
за да се включат повече държави-
членки, и препоръчва съвместно 
обучение между органите за 
сигурност и полицейските сили на 
държавите-членки;

Or. en

Изменение 27
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е неделима част от
отношенията на Съюза с трети 
държави; изисква увеличаване на
финансирането на помощните мерки 
в областта на борбата срещу 
тероризма в следващия инструмент 
за стабилност, за да бъде 
предотвратена неспособността на 
държавите за справяне с проблема; в 
този контекст е съгласен с
обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона 

4. подчертава, че инцидентите в
региона Сахел по отношение на
тероризма не са сравними с 
положението в Афганистан и 
Пакистан, тъй като много 
инциденти не са мотивирани от 
тероризма, призовава за разглеждане 
на първопричините за тероризма, по-
специално бедността, за ефективна 
борба с тероризма, подчертава във 
връзка с това, че големите разходи в
сектора на сигурността на тези 
държави от Сахел накърняват
целите за изкореняване на бедността;



PE464.734v01-00 20/31 AM\865808BG.doc

BG

Сахел (Мавритания, Мали, Нигер) и
Йемен; призовава Съвета да приеме 
всеобхватна стратегия на съюза за 
борба срещу тероризма в сахаро-
сахелийския регион, след консултации 
с Европейския парламент; 
приветства включването на клаузи за
борба срещу тероризма в 
международните споразумения;

Or. en

Изменение 28
Franziska Katharina Brantner

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е неделима част от
отношенията на Съюза с трети държави; 
изисква увеличаване на 
финансирането на помощните мерки 
в областта на борбата срещу 
тероризма в следващия инструмент
за стабилност, за да бъде 
предотвратена неспособността на 
държавите за справяне с проблема; в 
този контекст е съгласен с 
обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона 
Сахел (Мавритания, Мали, Нигер) и 
Йемен; призовава Съвета да приеме 
всеобхватна стратегия на съюза за 
борба срещу тероризма в сахаро-
сахелийския регион, след консултации 
с Европейския парламент; 
приветства включването на клаузи за 
борба срещу тероризма в
международните споразумения;

4. отбелязва, че борбата срещу 
тероризма може да играе роля в
отношенията на Съюза с трети държави, 
след като е била определена 
стратегия за борба срещу тероризма 
за външни отношения; изразява 
съжаление, че Европейската комисия 
и Европейската служба за външна 
дейност не са създали стандартен 
механизъм за мониторинг, ако трета 
държава, на която е предоставена 
подкрепа за мерки за борба срещу 
тероризма (член 4.1.a), финансирана в 
рамките на инструмента за 
стабилност „гарантира пълно 
зачитане на техните международни 
задължения в областта на правата 
на човека и приложимото 
хуманитарно право“, както е 
определено в Декларацията на
Европейската комисия относно 
инструмента за стабилност, приета 
през 2006 г.; настоятелно призовава
Европейската комисия и Службата за 
външна дейност незабавно да спрат 
финансирането и подкрепата за 
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Африканския център за проучване и 
изследване на тероризма със седалище 
в Алжир, Алжир, поради неуспеха да 
се контролира спазването на 
стандартите за правата на човека; 
осъжда факта, че нито 
председателството на Съвета нито 
Службата за външна дейност са 
информирали съответните комисии 
на Европейския парламент относно 
съдържанието на всеобхватната
стратегия на съюза за борба срещу 
тероризма в сахаро-сахелийския регион
преди приемането й на 21 март 
2011 г. на заседанието на министрите 
на външните работи; счита
използването на средствата на 
инструмента за стабилност за по-
нататъшни мерки за борба с 
тероризма за приемливо, в случай че 
от съответните служби на 
Службата за външна дейност бъде 
установен механизъм за мониторинг 
на правата на човека;

Or. en

Изменение 29
Andreas Mölzer

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е неделима част от 
отношенията на Съюза с трети държави;
изисква увеличаване на 
финансирането на помощните мерки 
в областта на борбата срещу 
тероризма в следващия инструмент 
за стабилност, за да бъде 
предотвратена неспособността на 
държавите за справяне с проблема; в 
този контекст е съгласен с 

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е част от отношенията на 
Съюза с трети държави; призовава 
Съвета да приеме всеобхватна стратегия
на съюза за борба срещу тероризма в 
сахаро-сахелийския регион, след 
консултации с Европейския парламент; 
приветства включването на клаузи за 
борба срещу тероризма в 
международните споразумения;
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обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона 
Сахел (Мавритания, Мали, Нигер) и 
Йемен; призовава Съвета да приеме 
всеобхватна стратегия на съюза за борба 
срещу тероризма в сахаро-сахелийския 
регион, след консултации с 
Европейския парламент; приветства 
включването на клаузи за борба срещу 
тероризма в международните 
споразумения;

Or. de

Изменение 30
Sarah Ludford

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е неделима част от 
отношенията на Съюза с трети държави; 
изисква увеличаване на финансирането 
на помощните мерки в областта на 
борбата срещу тероризма в следващия 
инструмент за стабилност, за да бъде 
предотвратена неспособността на 
държавите за справяне с проблема; в 
този контекст е съгласен с 
обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона Сахел 
(Мавритания, Мали, Нигер) и Йемен; 
призовава Съвета да приеме 
всеобхватна стратегия на съюза за борба 
срещу тероризма в сахаро-сахелийския 
регион, след консултации с 
Европейския парламент; приветства 
включването на клаузи за борба срещу 
тероризма в международните 
споразумения;

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма и подкрепата за 
развитието, доброто управление, 
правовата държава и правата на 
човека са неделима част от 
отношенията на Съюза с трети държави; 
изисква увеличаване на финансирането 
на помощните мерки към тези цели в 
следващия инструмент за стабилност и 
други външни инструменти за 
подкрепа; в този контекст е съгласен с 
обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона Сахел 
(Мавритания, Мали, Нигер) и Йемен; 
призовава Съвета да приеме 
всеобхватна стратегия на съюза за борба 
срещу тероризма в сахаро-сахелийския 
регион, след консултации с 
Европейския парламент; приветства 
включването на клаузи за борба срещу 
тероризма в международните 
споразумения, но изисква те да бъдат 
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придружени от разпоредби относно 
зачитането на правата на човека и 
правовата държава и тяхната 
яснота и ефективност да бъдат 
оценени в контекста на споразумения 
за сътрудничество за развитие с 
трети държави;

Or. en

Изменение 31
Ágnes Hankiss, Michael Gahler, Elena Băsescu

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е неделима част от 
отношенията на Съюза с трети държави; 
изисква увеличаване на финансирането 
на помощните мерки в областта на 
борбата срещу тероризма в следващия 
инструмент за стабилност, за да бъде 
предотвратена неспособността на 
държавите за справяне с проблема; в 
този контекст е съгласен с 
обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона Сахел 
(Мавритания, Мали, Нигер) и Йемен; 
призовава Съвета да приеме 
всеобхватна стратегия на съюза за 
борба срещу тероризма в сахаро-
сахелийския регион, след консултации 
с Европейския парламент; приветства 
включването на клаузи за борба срещу 
тероризма в международните 
споразумения;

4. подчертава, че борбата срещу 
тероризма е неделима част от 
отношенията на Съюза с трети държави; 
изисква увеличаване на финансирането 
на помощните мерки в областта на 
борбата срещу тероризма в следващия 
инструмент за стабилност, за да бъде 
предотвратена неспособността на 
държавите за справяне с проблема; в 
този контекст е съгласен с 
обозначаването като приоритетни 
региони на Южна Азия, по-конкретно 
Пакистан и Афганистан, региона Сахел 
(Мавритания, Мали, Нигер), Сомалия и 
Йемен; приветства представянето на 
стратегията на Европейския съюз за 
сигурност и развитие в Сахел на 21 
март 2011 г. и призовава Съвета да 
приеме стратегията, след 
консултации с Европейския парламент; 
приветства добавянето на клаузи за 
борба срещу тероризма в 
международните споразумения;

Or. en
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Изменение 32
Sarah Ludford

Проектостановище
Параграф 4a (нов)

Проектостановище Изменение

4a. изисква ЕС и държавите-членки да 
изяснят напълно, в съответствие с 
препоръките на Европейския 
парламент и на Съвета на Европа, 
своята роля в програмата на САЩ за 
предаване на задържани лица, 
Гуантанамо, тайното задържане и 
изтезанията и да изяснят дали 
съдебни или други разследвания във 
връзка с такива въпроси са били 
отменени по искане на трети 
държави; подчертава, че ЕС трябва 
да помогне на САЩ във 
финансирането на подходящи 
решения за закриването на 
Гуантанамо и за да се гарантира, че 
задържаните лица ще получат 
справедливи граждански съдебни 
процеси;

Or. en

Изменение 33
Andreas Mölzer

Проектостановище
Параграф 5

Проектостановище Изменение

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 
организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 
организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
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на ООН за тероризма; изисква по-
голяма гъвкавост в Съвета за 
сигурност на ООН в процеса на 
обозначаване на терористични 
организации и отделни лица;

на ООН за тероризма;

Or. de

Изменение 34
Maria Eleni Koppa

Проектостановище
Параграф 5

Проектостановище Изменение

5. изтъква общите ценности, които
Съюзът споделя с други 
международни организации, по-
конкретно ООН; подчертава 
необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; изисква по-
голяма гъвкавост в Съвета за сигурност 
на ООН в процеса на обозначаване на 
терористични организации и отделни 
лица;

5. подчертава значението на 
сътрудничеството в борбата с 
тероризма в рамките на Обединените 
нации и призовава за всеобща 
ратификация и пълно прилагане на 
всички конвенции на ООН за борба с 
тероризма; призовава за по-тесни 
работни взаимоотношения с 
органите на ООН и регионалните 
организации, така че всички държави-
членки на ООН да могат да прилагат 
изцяло задълженията си за борба 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма и засилено 
сътрудничество със Съвета на Европа 
и ОССЕ в борбата срещу тероризма; 
изисква по-голяма прозрачност и
гъвкавост в Съвета за сигурност на ООН 
в процеса на обозначаване и изваждане 
от списъка на терористични 
организации и отделни лица; във връзка 
с това приветства приемането на 
Резолюция № 1904 на Съвета за 
сигурност на ООН (2009 г.), която 
предвиждаше периодичен преглед на 
списъка и създаде служба на 
омбудсмана, за да се подпомага 
Комитетът по санкциите в 
изваждането от списъка на отделни 
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лица;

Or. en

Изменение 35
Franziska Katharina Brantner, Sarah Ludford

Проектостановище
Параграф 5

Проектостановище Изменение

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други 
международни организации, по-
конкретно ООН; подчертава 
необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; изисква по-
голяма гъвкавост в Съвета за 
сигурност на ООН в процеса на 
обозначаване на терористични 
организации и отделни лица;

5. подчертава необходимостта от 
всеобща ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН във 
връзка с тероризма и призовава за 
Всеобхватна конвенция на ООН за 
тероризма; счита, че ЕС и неговите 
държави-членки трябва да 
гарантират процедури по отношение 
на черния списък на терористите и 
замразяването на активи, 
включително тези, произхождащи от 
решения на ООН, са поставени в 
надеждна рамка в съответствие с 
всички съответни правни 
инструменти и съдебни решения, 
позволяващи на отделни лица и 
организации, заподозрени в 
терористични дейности, да търсят 
съдебен преглед;

Or. en

Изменение 36
Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 5

Проектостановище Изменение

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 



AM\865808BG.doc 27/31 PE464.734v01-00

BG

организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; изисква по-
голяма гъвкавост в Съвета за сигурност 
на ООН в процеса на обозначаване на 
терористични организации и отделни 
лица;

организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта всички 
държави да ратифицират и прилагат 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма и да 
противодействат на тероризма, като 
същевременно зачитат правата на 
човека, гражданските свободи и 
принципите на правовата държава; 
застъпва се за приемането на 
Всеобхватна конвенция на ООН за 
тероризма; изисква по-голяма гъвкавост 
в Съвета за сигурност на ООН в процеса 
на обозначаване на терористични 
организации и отделни лица;

Or. fi

Изменение 37
Graham Watson

Проектостановище
Параграф 5

Проектостановище Изменение

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 
организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; изисква по-
голяма гъвкавост в Съвета за сигурност 
на ООН в процеса на обозначаване на 
терористични организации и отделни 
лица;

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 
организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; подчертава 
постижението на ЕС за насърчаване 
на Глобална стратегия за 
противодействие на тероризма на 
равнище ООН и изисква по-голяма 
гъвкавост в Съвета за сигурност на ООН 
в процеса на обозначаване на 
терористични организации и отделни 
лица;

Or. en
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Изменение 38
Ágnes Hankiss, Elena Băsescu

Проектостановище
Параграф 5

Проектостановище Изменение

5. изтъква общите ценности, които 
Съюзът споделя с други международни 
организации, по-конкретно ООН; 
подчертава необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; изисква по-
голяма гъвкавост в Съвета за сигурност 
на ООН в процеса на обозначаване на 
терористични организации и отделни 
лица;

5. изтъква общите ценности и целите, 
които Съюзът споделя с други 
международни организации, по-
конкретно ООН; подчертава 
необходимостта от всеобща 
ратификация и прилагане на 
конвенциите и протоколите на ООН 
срещу тероризма; застъпва се за 
приемането на Всеобхватна конвенция 
на ООН за тероризма; изисква 
внимателно разглеждане на 
процедурата в Съвета за сигурност на 
ООН в процеса на обозначаване на 
терористични организации и отделни 
лица;

Or. en

Изменение 39
Anneli Jäätteenmäki

Проектостановище
Параграф 6

Проектостановище Изменение

6. призовава за създаването на 
всеобхватна стратегия за нарастващата 
взаимосвързаност между 
международната организирана 
престъпност и тероризма; насърчава 
извършването на непрестанен анализ на 
новите тенденции и специфични 
особености по отношение на 
диверсификацията, радикализацията и 
набирането на кадри, както и на ролята 

6. призовава за създаването на 
всеобхватна стратегия за нарастващата 
взаимосвързаност между 
международната организирана 
престъпност и тероризма; насърчава 
извършването на непрестанен анализ на 
новите тенденции и специфични 
особености по отношение на 
диверсификацията, радикализацията и 
набирането на кадри, както и на ролята 
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на международните неправителствени 
организации за финансирането на 
тероризма;

на международните неправителствени 
организации за финансирането на 
тероризма; призовава този анализ да 
се възползва в пълна степен от 
експертния опит на външни експерти 
и изследователи и да използва 
ефективно различните механизми за 
финансиране;

Or. fi

Изменение 40
Luis Yáñez-Barnuevo García

Проектостановище
Параграф 6

Проектостановище Изменение

6. призовава за създаването на 
всеобхватна стратегия за нарастващата 
взаимосвързаност между 
международната организирана 
престъпност и тероризма; насърчава 
извършването на непрестанен анализ на 
новите тенденции и специфични 
особености по отношение на 
диверсификацията, радикализацията и 
набирането на кадри, както и на ролята 
на международните 
неправителствени организации за 
финансирането на тероризма.

6. призовава за създаването на 
всеобхватна стратегия за нарастващата 
взаимосвързаност между 
международната организирана 
престъпност, трафика на наркотици и 
тероризма; насърчава извършването на 
непрестанен анализ на новите 
тенденции и специфични особености по 
отношение на диверсификацията, 
радикализацията и набирането на кадри, 
както и на ролята на някои недържавни 
участници за финансирането на 
тероризма.

Or. es

Изменение 41
Ágnes Hankiss

Проектостановище
Параграф 6

Проектостановище Изменение

6. призовава за създаването на 6. призовава за създаването на 
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всеобхватна стратегия за 
нарастващата взаимосвързаност
между международната организирана 
престъпност и тероризма; насърчава 
извършването на непрестанен анализ на 
новите тенденции и специфични 
особености по отношение на 
диверсификацията, радикализацията и 
набирането на кадри, както и на ролята 
на международните неправителствени 
организации за финансирането на 
тероризма.

всеобхватна стратегия за 
взаимосвързаността между 
международната организирана 
престъпност и тероризма; насърчава 
извършването на непрестанен анализ на 
новите тенденции и специфични 
особености по отношение на 
диверсификацията, радикализацията и 
набирането на кадри, както и на ролята 
на международните неправителствени 
организации за финансирането на 
тероризма.

Or. en

Изменение 42
Maria Eleni Koppa

Проектостановище
Параграф 6a (нов)

Проектостановище Изменение

6a. подчертава ангажимента на ЕС за 
борба с разпространението на 
оръжия за масово унищожение и 
благотворното въздействие на тази 
политика също така за борба срещу 
тероризма; настоятелно призовава 
държавите-членки да гарантират 
най-високите стандарти на 
отговорност в политиките за 
контрол върху износа и призовава за 
стриктно прилагане на Кодекса на ЕС 
за поведение при износа на оръжие и 
режима за контрол върху износа за 
стоки с двойна употреба;

Or. en

Изменение 43
Andreas Mölzer
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Проектостановище
Параграф 6a (нов)

Проектостановище Изменение

6a. отбелязва, че е важно и 
необходимо за положението в 
борбата срещу тероризма да бъде 
преоценено и преразгледано след 
смъртта на Осама бен Ладен;

Or. de

Изменение 44
Andreas Mölzer

Проектостановище
Параграф 6б (нов)

Проектостановище Изменение

6б. обръща внимание на 
необходимостта да се разширят и 
развият стратегическите 
партньорства с държави като 
Япония, Русия, Китай и Индия;

Or. de


